
- Ausfertigung für das deutsche Finanzamt/Primjerak za njemačku financijsku službu -

Familienname, Vorname und ggf. Geburtsname

Tag   Monat   Jahr Staatsangehörigkeit

Wohnsitz im Ausland (Straße, Hausnummer, Postleitzahl, Ort, Staat)

Zuletzt zuständiges inländisches Finanzamt, Steuernummer

Arbeitgeber im Inland (Name, Anschrift)

Antrag auf Behandlung als unbeschränkt einkommensteuer-
pflichtiger Arbeitnehmer nach § 1 Abs. 3, § 1a EStG für 201_
(Anlage Grenzpendler EU/EWR zum Antrag auf Lohnsteuer-Ermäßigung)

Familienname, Vorname und ggf. Geburtsname

Arbeitgeber im Inland (Name, Anschrift)

11.13 - ab 2014 (kroatisch)

Tag   Monat   Jahr Staatsangehörigkeit

(voraussichtlich) bis (voraussichtlich) bis

Ⓐ Angaben zur Person Weiße Felder bitte ausfüllen oder      ankreuzen.

Geburtsdatum

Bescheinigungen für den Steuerabzug vom Arbeitslohn
für das laufende Kalenderjahr sind mir bereits erteilt worden Nein

Ja, vom Finanzamt

Ⓑ Angaben zu den Einkünften der antragstellenden Person
Voraussichtlicher Bruttoarbeitslohn (einschließlich Sachbezüge, Gratifikationen, Tantiemen usw.)
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

Voraussichtliche andere Einkünfte
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

€

in Landeswährung in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung Einkunftsart   in Landeswährung

Antragstellende Person         Ehegatte/Lebenspartner

Voraussichtlicher Bruttoarbeitslohn (einschließlich Sachbezüge, Gratifikationen, Tantiemen usw.)
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

Voraussichtliche andere Einkünfte
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

in Landeswährung in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung Einkunftsart   in Landeswährung

Ⓒ Angaben zu den Einkünften des Ehegatten/Lebenspartners

Geburtsdatum

Einkunftsart

Einkunftsart

€

€

€

Identifikationsnummer - soweit erhalten - Identifikationsnummer - soweit erhalten -

Beschäftigt vom Beschäftigt vom

Zur Beachtung: 
Für Arbeitnehmer mit Staatsangehörigkeit zu einem EU/EWR-Mitgliedstaat, die in der Bundesrepublik Deutschland weder einen Wohnsitz noch ihren gewöhnlichen 
Aufenthalt haben, wird auf Grund dieses Antrags eine Bescheinigung über die für den Steuerabzug vom Arbeitslohn maßgebenden persönlichen Besteuerungs-
merkmale ausgestellt. Diese ist dem Arbeitgeber vorzulegen. Für die Ausstellung der Bescheinigung ist das Betriebsstättenfinanzamt des Arbeitgebers zuständig.

Sie werden als unbeschränkt einkommensteuerpflichtig behandelt, wenn die Summe Ihrer Einkünfte mindestens zu 90% der deutschen Einkommensteuer unterliegt 
oder wenn die nicht der deutschen Einkommensteuer unterliegenden Einkünfte den Grundfreibetrag (ab 2014 8.354 €) nicht übersteigen. Sind Sie verheiratet/
verpartnert, so ist für die Prüfung, ob Sie mit Ihrem nicht dauernd getrennt lebenden Ehegatten/Lebenspartner zusammen veranlagt werden und Ihnen deshalb 
die Steuerklasse III zu bescheinigen ist, weitere Voraussetzung, dass die Einkünfte beider Ehegatten/Lebenspartner die Einkommensgrenzen erfüllen, wobei der 
Grundfreibetrag zu verdoppeln ist. In diesem Fall ist dieser Vordruck auch von Ihrem Ehegatten/Lebenspartner zu unterschreiben. Lassen Sie sich bitte Ihre nach-
folgenden Angaben durch die für Sie zuständige ausländische Steuerbehörde in Abschnitt D bestätigen.

Für weitere Steuerermäßigungen einschließlich Kinderfreibeträge verwenden Sie bitte zusätzlich den Vordruck „Antrag auf Lohnsteuer-Ermäßigung“.

Nach Ablauf eines Kalenderjahres sind Sie und ggf. Ihr Ehegatte/Lebenspartner zur Abgabe einer Einkommensteuererklärung verpflichtet. Die hierfür erforderliche 
Lohnsteuerbescheinigung erhalten Sie von Ihrem Arbeitgeber. Für die Durchführung der Einkommensteuerveranlagung ist das Betriebsstättenfinanzamt Ihres 
Arbeitgebers zuständig.

Dieser Vordruck ist auch zu verwenden, wenn Sie als deutscher Staatsangehöriger Arbeitslohn aus einer öffentlichen Kasse beziehen und auf Grund eines dienst-
lichen Auftrags im Ausland – auch außerhalb eines EU/EWR-Mitgliedstaats – tätig sind. Dies gilt nicht für Angehörige des diplomatischen oder konsularischen 
Dienstes.
Nach den Vorschriften der Datenschutzgesetze wird darauf hingewiesen, dass die mit diesem Antrag angeforderten Daten auf Grund der §§ 149, 
150 der Abgabenordnung (AO) und der §§ 1 Abs. 3, 1a Abs. 1 Nr. 2, 39 Abs. 2 und 3 des Einkommensteuergesetzes (EStG) erhoben werden.

Ich beantrage die Steuerklasse III
Bei Ehegatten/Lebenspartnern, die beide Arbeitslohn 
beziehen: Wir beantragen die Steuerklassenkombination drei/fünf vier/vier fünf/drei



Ⓓ Bestätigung der ausländischen Steuerbehörde
Name und Anschrift der ausländischen Steuerbehörde

Ort      Dienststempel und Unterschrift

Versicherung
Abschnitt D wurde nicht ausgefüllt, weil für einen der beiden vorangegangenen Veranlagungszeiträume (Kalenderjahr __________,
Steuernummer _______________________ ) bereits eine Bestätigung der ausländischen Steuerbehörde vorgelegt wurde und sich die 
Verhältnisse nicht geändert haben.

Bei der Ausfertigung dieses Antrags hat mitgewirkt:
Herr/Frau/FirmaDatum

(Unterschrift des Ehegatten/Lebenspartners)(Unterschrift der antragstellenden Person)

Datum

Es wird hiermit bestätigt,

1. dass die auf der Seite 1 genannte(n) steuerpflichtige(n) Person(en) ihren Wohnsitz in unserem Staat hat/haben;

2. dass nichts bekannt ist, was zu den in diesem Antrag gemachten Angaben über die persönlichen 
 Verhältnisse und über die Einkommensverhältnisse in Widerspruch steht.

1. Die Summe der Einkünfte des Arbeitnehmers unterliegen mindestens zu 90% der deutschen Einkommensteuer oder die nicht der deutschen   
 Einkommensteuer unterliegenden Einkünfte übersteigen nicht den Grundfreibetrag; Grundsatz: Steuerklasse I; im Fall von Ehegatten muss    
 zumindest einer der Ehegatten allein die Einkommensgrenzen erfüllen; für die Berücksichtigung der Steuerklasse III müssen in einem zweiten Schritt
    die gemeinsamen Einkünfte die Einkommensvoraussetzungen erfüllen; Bescheinigung nach § 1 Abs. 3 i.V.m. § 39 Abs. 2 und 3 EStG ist zu erteilen.

Verfügung des Finanzamts

a) - Maßgebliche Steuerklasse/Faktor/Zahl der Kinderfreibeträge........................
 
 - die Steuerklasse/Faktor/Zahl der Kinderfreibeträge ist zu ändern in .............

b) Freibetrag/Hinzurechnungsbetrag insgesamt 
 (lt. Antrag auf Lohnsteuer-Ermäßigung) ...........................................................
 bisher berücksichtigt ........................................................................................
 verbleibender Betrag ........................................................................................
Monatsbetrag ______________ Wochenbetrag ________________ Tagesbetrag
c)        Minderung der Lohnsteuer nach dem DBA Belgien ist in die Bescheinigung aufzunehmen
        (nicht bei Geschäftsführern und Vorständen i.S.d. Art. 16 Abs. 2 DBA Belgien)

d) Vormerken für ESt-Veranlagung ........................................................................................................

2. Die Summe der Einkünfte des Arbeitnehmers unterliegt nicht mindestens zu 90% der deutschen Einkommensteuer und die nicht der deutschen  
 Einkommensteuer unterliegenden Einkünfte übersteigen den  Grundfreibetrag; Bescheinigung nach § 1 Abs. 4 i.V.m. § 39 Abs. 2 und 3 EStG ist  
 zu erteilen.

a) Maßgebliche Steuerklasse            eins    sechs
b) Freibeträge:
 Werbungskosten ..............................................................................................
 Sonderausgaben - § 10b EStG ........................................................................
     - §§ 10e, 10i EStG ...............................................................
 Freibetrag insgesamt .......................................................................................
 bisher berücksichtigt ........................................................................................
 verbleibender Freibetrag .................................................................................
Monatsbetrag ______________ Wochenbetrag ________________ Tagesbetrag
c)        Minderung der Lohnsteuer nach dem DBA Belgien ist in die Bescheinigung aufzunehmen
        (nicht bei Geschäftsführern und Vorständen i.S.d. Art. 16 Abs. 2 DBA Belgien)

3. Bescheinigung und Belege an Antragsteller zurück am ...........................................................................

4. Z. d. A.

(Sachgebietsleiter) (Datum) (Sachbearbeiter)

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

EUR

EUR



- Ausfertigung für das deutsche Finanzamt/Primjerak za njemačku financijsku službu -

Zahtjev za dobivanje statusa posloprimca s neograničenom obvezom plaćanja poreza na 
dohodak prema čl. 1 stav. 3, čl. 1a Zakona o porezu na dohodak (EStG) za 201_ g.
[Privitak uz zahtjev za poreznu olakšicu na platu za pogranične radnike (dnevne migrante) koji imaju 
državljanstvo zemlje članice Europske Unije (EU) /Europskog gospodarskog prostora (EWR)]

11.13 - ab 2014 (kroatisch)

€

Podnositelj zahtjeva         Bračni partner/Životni partner

€

€

€

Zaposlen/a od Zaposlen/a od(planirano) do (planirano) do

Obratite pozornost:
Za zaposlenike koji imaju državljanstvo zemlje članice EU/EWR-a i koji u Saveznoj Republici Njemačkoj nemaju stalno prebivalište niti uobičajeno mjesto boravka, 
izdaje se na temelju ovog zahtjeva potvrda o osobnim poreznim podacima koji su mjerodavni za odbitak poreza na plaću. Potvrdu treba predočiti poslodavcu.  Za 
izdavanje potvrde nadležan je porezni ured koji je nadležan za teritorij na kojem se nalazi poslovna lokacija poslodavca.
Status posloprimca s neograničenom obvezom plaćanja poreza na dohodak dobivate ako najmanje 90 % iznosa Vaših prihoda podliježe njemačkom porezu 
na dohodak ili ako prihodi koji ne podliježu njemačkom porezu, nisu veći od iznosa osnovnog odbitka (od 2014. g. 8.354 €). Ako živite u bračnoj zajednici ili u 
životnom partnerstvu, za provjeru da li se može vršiti razrez poreza za Vas zajedno sa Vašim bračnim partnerom/životnim partnerom koji ne živi trajno odvojeno 
od Vas, dodatni je preduvjet da prihodi oba bračna/životna partnera ispunjavaju granicu prihoda pri čemu treba udvostručiti iznos osnovnog odbitka. U tom slučaju 
i Vaš bračni/životni partner mora potpisati ovaj obrazac. Molimo Vas da sljedeće podatke predate ovlaštenoj inozemnoj poreznoj upravi u svrhu ovjere u za to 
predviđenom odjeljku D.
Zahtijevate li poreznu olakšicu uključujući i poreznu olakšicu na djecu molimo da dodatno popunite obrazac „Zahtjev za poreznu olakšicu na plaću“.
Nakon isteka kalendarske godine, obvezni ste Vi, a u danom slučaju i Vaš bračni partner/životni partner predati poreznu prijavu. Za to potrebnu potvrdu o porezu na 
plaću dobit ćete od svog poslodavca. Za razrezivanja poreza na dohodak nadležan je porezni ured koji je nadležan za teritorij na kojem se nalazi poslovna lokacija 
Vašeg poslodavca.
Treba koristiti ovaj obrazac i u slučaju ako kao njemački državljanin primate plaću iz javne blagajne i na temelju službenog naloga obavljate poslove u inozemstvu – i 
izvan države članice Europske unije/Europskog gospodarskog prostora. Ovo ne važi za pripadnike diplomatske ili konzularne službe.
Prema propisima Zakona o zaštiti podataka napominjemo da se zahtijevani podaci prikupljaju na temelju članova 149. i 150. Općeg zakona o porezu (AO) i čl. 1. 
stav. 3, čl. 1.a st. 1 br. 2 i čl. 39. st. 2 i 3 Zakona o porezu na dohodak (EStG). 

Ⓐ Podaci o osobi 
Molimo da popunite bijela polja ili označite     križićem 

Identifikacijski broj - ako ste ga dobili - Identifikacijski broj - ako ste ga dobili -

Prezime, ime i event. djevojačko prezime Prezime, ime i event. djevojačko prezime

Datum rođenja
dan    mjesec godina dan    mjesec godinadržavljanstvo državljanstvo

Datum rođenja

Mjesto stanovanja u inozemstvu (ulica, broj, poštanski broj, mjesto, država)

Posljednji nadležni tuzemni porezni ured, porezni broj

Poslodavac u tuzemstvu (ime, adresa) Poslodavac u tuzemstvu (ime, adresa)

Podnosim zahtjev za do-
bivanje porezne klase III

U slučaju bračnih partnera/životnih partnera koji oba primaju plaću: 
Podnosimo zahtjev za dobivanje kombinaciju poreznih klasa tri/pet četiri/četiri pet/tri

Već mi je izdana potvrda za poreznu olakšicu na plaću za 
tekuću kalendarsku godinu. Ne

Da, od poreznog ureda

Ⓑ Podaci o prihodima podnositelja zahtjeva
Predviđena bruto plaća (uključujući primanja u naturi, gratifikacije, tantijeme itd.)
u tuzemstvu       u državi stanovanja      u     (treća država)

Predviđena bruto plaća (uključujući primanja u naturi, gratifikacije, tantijeme itd.)
u tuzemstvu       u državi stanovanja      u     (treća država)

u valuti države

u valuti države

u valuti države

u valuti države

Predviđeni drugi prihodi
u tuzemstvu       u državi stanovanja      u    (treća država)

Predviđeni drugi prihodi
u tuzemstvu       u državi stanovanja      u    (treća država)

vrsta prihoda

vrsta prihoda

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države

Ⓒ Podaci o prihodima bračnog partnera/životnog partnera

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države



D

mjesto   datum službeni žig i potpis

Odjeljak D nije popunjen zbog toga što je za jedno od dva prethodna razdoblja razrezivanja poreza (kalendarska godina ___________, 
porezni broj _______________________ ) već predana potvrda izdana od strane inozemne porezne uprave, a navedeni uvjeti nisu se 
promijenili.

Izjava o istinitosti podataka

Pri popunjavanju ovog obrasca sudjelovali su:
gospodin/gospođa/tvrtka

Datum

(potpis podnositelja zahtjeva) (potpis bračnog partnera/životnog partnera)

Potvrda inozemne porezne uprave
Naziv i adresa inozemne porezne uprave

Ovime se potvrđuje:

1. da porezni obveznik/porezni obveznici spomenut/spomenuti na stranici 1 ima/imaju svoje stalno mjesto boravka u našoj državi;

2. da nam nije poznato ništa što bi bilo proturječno osobnim podacima kao i podacima o visini ukupnih prihoda navedenima u ovom zahtjevu.



- Ausfertigung für die ausländische Steuerbehörde/Primjerak za inozemnu poreznu upravu -

Zahtjev za dobivanje statusa posloprimca s neograničenom obvezom plaćanja poreza na 
dohodak prema čl. 1 stav. 3, čl. 1a Zakona o porezu na dohodak (EStG) za 201_ g.
[Privitak uz zahtjev za poreznu olakšicu na platu za pogranične radnike (dnevne migrante) koji imaju 
državljanstvo zemlje članice Europske Unije (EU) /Europskog gospodarskog prostora (EWR)]

11.13 - ab 2014 (kroatisch)

€

Podnositelj zahtjeva         Bračni partner/Životni partner

€

€

€

Zaposlen/a od Zaposlen/a od(planirano) do (planirano) do

Obratite pozornost:
Za zaposlenike koji imaju državljanstvo zemlje članice EU/EWR-a i koji u Saveznoj Republici Njemačkoj nemaju stalno prebivalište niti uobičajeno mjesto boravka, 
izdaje se na temelju ovog zahtjeva potvrda o osobnim poreznim podacima koji su mjerodavni za odbitak poreza na plaću. Potvrdu treba predočiti poslodavcu.  Za 
izdavanje potvrde nadležan je porezni ured koji je nadležan za teritorij na kojem se nalazi poslovna lokacija poslodavca.
Status posloprimca s neograničenom obvezom plaćanja poreza na dohodak dobivate ako najmanje 90 % iznosa Vaših prihoda podliježe njemačkom porezu 
na dohodak ili ako prihodi koji ne podliježu njemačkom porezu, nisu veći od iznosa osnovnog odbitka (od 2014. g. 8.354 €). Ako živite u bračnoj zajednici ili u 
životnom partnerstvu, za provjeru da li se može vršiti razrez poreza za Vas zajedno sa Vašim bračnim partnerom/životnim partnerom koji ne živi trajno odvojeno 
od Vas, dodatni je preduvjet da prihodi oba bračna/životna partnera ispunjavaju granicu prihoda pri čemu treba udvostručiti iznos osnovnog odbitka. U tom slučaju 
i Vaš bračni/životni partner mora potpisati ovaj obrazac. Molimo Vas da sljedeće podatke predate ovlaštenoj inozemnoj poreznoj upravi u svrhu ovjere u za to 
predviđenom odjeljku D.
Zahtijevate li poreznu olakšicu uključujući i poreznu olakšicu na djecu molimo da dodatno popunite obrazac „Zahtjev za poreznu olakšicu na plaću“.
Nakon isteka kalendarske godine, obvezni ste Vi, a u danom slučaju i Vaš bračni partner/životni partner predati poreznu prijavu. Za to potrebnu potvrdu o porezu na 
plaću dobit ćete od svog poslodavca. Za razrezivanja poreza na dohodak nadležan je porezni ured koji je nadležan za teritorij na kojem se nalazi poslovna lokacija 
Vašeg poslodavca.
Treba koristiti ovaj obrazac i u slučaju ako kao njemački državljanin primate plaću iz javne blagajne i na temelju službenog naloga obavljate poslove u inozemstvu – i 
izvan države članice Europske unije/Europskog gospodarskog prostora. Ovo ne važi za pripadnike diplomatske ili konzularne službe.
Prema propisima Zakona o zaštiti podataka napominjemo da se zahtijevani podaci prikupljaju na temelju članova 149. i 150. Općeg zakona o porezu (AO) i čl. 1. 
stav. 3, čl. 1.a st. 1 br. 2 i čl. 39. st. 2 i 3 Zakona o porezu na dohodak (EStG). 

Ⓐ Podaci o osobi 
Molimo da popunite bijela polja ili označite     križićem 

Identifikacijski broj - ako ste ga dobili - Identifikacijski broj - ako ste ga dobili -

Prezime, ime i event. djevojačko prezime Prezime, ime i event. djevojačko prezime

Datum rođenja
dan    mjesec godina dan    mjesec godinadržavljanstvo državljanstvo

Datum rođenja

Mjesto stanovanja u inozemstvu (ulica, broj, poštanski broj, mjesto, država)

Posljednji nadležni tuzemni porezni ured, porezni broj

Poslodavac u tuzemstvu (ime, adresa) Poslodavac u tuzemstvu (ime, adresa)

Podnosim zahtjev za do-
bivanje porezne klase III

U slučaju bračnih partnera/životnih partnera koji oba primaju plaću: 
Podnosimo zahtjev za dobivanje kombinaciju poreznih klasa tri/pet četiri/četiri pet/tri

Već mi je izdana potvrda za poreznu olakšicu na plaću za 
tekuću kalendarsku godinu. Ne

Da, od poreznog ureda

Ⓑ Podaci o prihodima podnositelja zahtjeva
Predviđena bruto plaća (uključujući primanja u naturi, gratifikacije, tantijeme itd.)
u tuzemstvu       u državi stanovanja      u     (treća država)

Predviđena bruto plaća (uključujući primanja u naturi, gratifikacije, tantijeme itd.)
u tuzemstvu       u državi stanovanja      u     (treća država)

u valuti države

u valuti države

u valuti države

u valuti države

Predviđeni drugi prihodi
u tuzemstvu       u državi stanovanja      u    (treća država)

Predviđeni drugi prihodi
u tuzemstvu       u državi stanovanja      u    (treća država)

vrsta prihoda

vrsta prihoda

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države

Ⓒ Podaci o prihodima bračnog partnera/životnog partnera

vrsta prihoda         u valuti države

vrsta prihoda         u valuti države



D

mjesto   datum službeni žig i potpis

Odjeljak D nije popunjen zbog toga što je za jedno od dva prethodna razdoblja razrezivanja poreza (kalendarska godina ___________, 
porezni broj _______________________ ) već predana potvrda izdana od strane inozemne porezne uprave, a navedeni uvjeti nisu se 
promijenili.

Izjava o istinitosti podataka

Pri popunjavanju ovog obrasca sudjelovali su:
gospodin/gospođa/tvrtka

Datum

(potpis podnositelja zahtjeva) (potpis bračnog partnera/životnog partnera)

Potvrda inozemne porezne uprave
Naziv i adresa inozemne porezne uprave

Ovime se potvrđuje:

1. da porezni obveznik/porezni obveznici spomenut/spomenuti na stranici 1 ima/imaju svoje stalno mjesto boravka u našoj državi;

2. da nam nije poznato ništa što bi bilo proturječno osobnim podacima kao i podacima o visini ukupnih prihoda navedenima u ovom zahtjevu.


